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דאָס טײַכעל. 


עס פֿליִעסט אַ טײַכעל פֿון דעם װאַלד 
אוּן טרײַבּט, אוּן יאָנט מיט מאַכט, 
דאָס טײַכעל דרעהט זיִך רעכטם אוּן ליִנקס 
אוּן פֿליעסט זיִך טאָג אוּן נאַכט. 


דאָס טײַכעל פֿליִעסט פֿון בּאַרג אַראָבּ 
אוּן ציִהט זיִך אוֹים איִן טאָל; 

זײַן װאַסער איז וי זילבּער קלאָר , 
וי רײַנער בּערג - קרישטאָל. 


דאָס טײַכעל ציִהט זִיִך װײַט אַװעק 
אוּן זיִנגט זײַן װאַסער - ליִעד; 

די װעלען שלאָגען טאָג אוּן נאַכט 
אוּן װעָרען גאָר ניט מיעד. 


נאָר װילד אוּן גרויזאַם רוישען זײַ 
בּיַי יעֶדען פֿעלז אוּן שטײיַן, 

װאָס שטערט זײַ זײיער פֿרײיען וועַג, 
װאָס שטערט זײַ זײיעֶר נעהן .. . 


אַן אַ. רײַזען. 


מָאוּם איִז דאָך ניט די עֶרד, 
וי דוּ מײַנסט אוּן קלערסט, מײַן פֿרײַנד: 
טײַדט דער פֿראָסט די בּלוּמען אָבּ, 

לעבּט זײַ אויף די זוּן, ווען סְשינט. 


פֿאַלט אַ פֿײַגעלע איִן װאַלד 

פֿוּן דעם יענערס קוֹיל אַמאָל, 
ווערען אַנדרע פֿײַנעליך 

- בּאַלד געבּוֹירעְן אֶהן אַ צאָהל... 


ליִעבּליִך איִז די עֶרד, מײַן פֿרײַנר, 
וי אַ מוּטער צוּ איהר קיִנד: 
בּרעכט דער װיַנד אַ צװײַגעל אָבּ. 
װאַקסט אַ. צװײַטעס אָן געשויַנד . . . 


אָ, ליעבּע העלע זּן ... 


אָ, ליעבּע, העלע זוּן, דוּ שיַנע, 
וואו בּיִוטוּ וויִנטער- ציַיט געוועֶן? 
האָסטו די שווערע פּרעסט אוּן שנעען 
אוּן זײַנע פּלאַגען ניט געזעָהן? 


אוּן האָט אויך דיִר, דוּ אַלערשטאַרקסטע, 
זײַן צאָרען אוּן געװאַלד געשרעקט, 

אוּן האָסט, אויס מורא, מיִט די װאָלקען 
דײַן שײַנעם פָּנִים צוּ געדעקט? 

--אָ, יוננער מענש, איך װײַס פֿון שטענדיג 
די װועלט איז שוֹין אַזױ נעשטעלט: 
בּעֲפֹֿאָר עֶס קוּמט דער ליִעבּער זוּמער, 
מוּז קעלט רעגיערען אונזער װעָלט... 


8ם שטם פטם ששה 
שּ שּ שּ וו 


צוּם פרײַנר. 


צי װײַסטו, מײַן פֿרײַנד, ניט 
פֿוּן לעבּען דעם צוועֲק, 
װאָס קוּמט מיט גערודער 
אוּן פֿליִהט שטיל אַװעָק? 


צי קענסטוּ מיר זאָגען 
פֿוּן לעבּען דעם סוֹד, 
ערקלערען זײַן אינהאַלט, 
זײַין װואָהרען יִסוֹד? 


אוּן וואוּ איז דער יוֹשֶׁר, 

צי דאַרף אַזוֹ זײַן: 

ווען דער לעבּט אין װאֹהלטאָג, 
לעֶבּט יעֶנעֶר אין פּײן ? 


ווען איַינער פֿערגינט זיַך 

אַלץ װיפֿיעל עֶר װיל, 

זאָל אוֹיסגעהן דער צװײַטער 
פֿוּן נויט אין דער שטיל? 


ווען דיִעזער צושמעלצט זיך, 
װײַל אַלעס איָהם גליקט, 
פֿערשמאַכטעט דאָרט יעֶנעֶר 
פֿון עַלענד דערשטיקט ! 


עֶס פֿליִהעַן די יאָהרען 

װי ווינדען אַװעָק: 

די נויט וועֶרט אַלץ גרעסער, 
עֶס נעמט ניִט קײַן עַק. 


אָ, גיב מיִר אַן עֶנטועֶר, 
די חִידָה בּעַשײַד; 

פֿערלײַכטער פֿון האַרצעֶן 
מײַן װעַהטאָג אוּן לײַד!... 


צר, 


בּיִזט עלענד, מײַן פֿרײַנד, אוּן אונגליקליך, 
דוּ האָסט ניִט קײַן הײַנט אוּן קײַן מאָרנען. 
דוּ מײַנסט דוּ װאָלסט רײַכער געװעזען, 
געווען װאָלסטוּ פֿרײעַר פֿון זאָרנען. 


אָ, רײַכקײַט, מײַן פֿרײַנד, האָט מיר נאָר ניִט 
דאָס לעבּען פֿערזיסט אוּן בּענליקט: 

איִך פֿיִהל, אַ געװאַלדיגער אוּמעט 

מײַן האַרץ װי אַ שטײיַן פּרעסט אוּן דריקט. 
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יט שיבארא האל 6::5::5:::205:1:, 


עֶס געפעלט מיר די לָבָנָה. 


עֶס געַפֿעלט מיר די לְבְנָה 
מיִט איהר טרויעָריִג געַזיִכט, 
מיִט די מאַטע שטראַהלען איִהרע, 
מיט איָהר בּלאַסען שײַן אוּן ליכט. 


זי שפּאַצירט זיך איהרע יאָהרען, 
וי אַן עֲנָו-- שאַ אוּן שטיֵל, 
װיַ פוּן שוועָרעַן שמערץ דעָרשלאָגען, 
וי בּעטריעבּט פוּן בּענקען פֿיִעל... 


1 


ווען דוּ עֶפֿענסט... 


ווען דוּ עֶפּעַנסט דײַנע גרויסע 
שװואַרצע פֿיַיער-אויגען , 

בּיִן איִך בּאַלד מײַן קאָפּ געצוואוננען 
שנעַל אַראָבּ צו בּויגען. 


ווען די פֿיַעֶר-אױגען דײַנע 

שיקעֶן מיַר אַ בּליִק, 

חאַפּ איך צוּ מײַן בּליִק מײַן שװואַכען, 
אוּנגערען צוּריִק. 


ס'איז אַ שװאַכהײַט, דאָך אֶהן חַרפַּה, 
מוּז איך דיַר עִם זאָגען: 

איִין זוּן בּלענדט אַזױ די אוינען -- 
וועֵר קאָן צוויי פּערטראָנען . . . 


גיִט קײַן בּלומען ... 


ניט קײַן שמעקעדיגע בּלומען, 
װויַל איִך, זאָלט איָהר שענקען מיָר: 
גיִך פֿערליִערען אַלע בּלומען 
זײיעֶר רֵיחַ אוּן קאָליָר. 


נאָך מײַן שטאַרבּעַן אזיף מײַן קָבָר 
קײַן מַצֵּבֶה שטעלט מיר ניִט: 

אַז מײַן גײַסט איז אָבּגעשטאָרבּען, 
וועָט איִהר צײַגען נאָר דערמיט. 


הערצער, װיָל איַך, לעבּעדיגע 
--אַלם געשענק אין יעדעֶן אָרט-- 
זאָלען פֿלאַמען, מוטיג שלאָגען 
פֿון מײַן לעצטען פֿרײַעַן װאָרט... 
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גליִק אוּן אונגליק. 
מײַן גליק איז פֿלינק--אַ פֿײַל פֿון בּויגען-- 
עֶס קאָן ניט רוּהען אויף אײיַן אָרט; 
עִם זאָגט מיר קוֹים נאָר אײַן נוּט װאָרט 
אוּן װוערט פֿערשוואוּנדען פֿוּן די אויגען. 


מײַן אוּנגליק, אָבּער, איז אַ קריָכעַר, 
עֶס שלעפּט אוּן שלעפּט זיִך, װי אֶהן פֿים, 
עֶס וועֶרט אֹיָהם גאָר בּיַי מיִר ניט מָאום-- 
אָ, געַה שׁוֹין, געה, אַ בּייסעל גיַכעַר! 


גליק? 
איבּעֶר דעם יִם װײַט צוּ פֿאָהרען, 
דאָרט, זאָגט מען, געפֿינט זיַך דאָס גליק; 
כ'האָבּ מיך געקוועלט דאָרט פֿיעל יאָהרען 
אוּן עלענד געקוּמען צוּריִק! 


דאָרטען אויף יעֶנעֶר זײַיט עֶרד, 
דאָרט, הער איִך, זאָל ליגען דאָס גליק; 
כְהאָבּ דאָרט מײַן קערפּער פֿערצעהרט 
אוּן אָרעם געקוּמען צוּריִק! 
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צוּ אַ מײַדעל. 


כִזְעָה דיך שטענדיג, שענע מײדעל, 
נאָר פ ער טרויעַרט אוּן אָהן מוּט; 
איז צוּ שווער פֿאַר דייר דאָס דיִענען, 
איִז דײַן שטעלע דיַר ניִט גוּט? 


אָבעַנדס זיִצסטו נאָך דעַר אַרבּײַט 
שטיל- פֿערזאָרגט, די אוינען נאַם; 
שעמסטוּ דיַך דען מיט דײַן אַרבּײַט, 
בּיִזטוּ אויף דיַין יאָך אין כַּעם? 


-אָ, מײַן דיענען איַז קײַן שאַנד ניִט, 
איִך פּערשטעה גאַנץ גוּט אוּן װײיַם, 

אַז מײַן בּרוֹיט איז רײַן אוּן עהרליך: 
אייך פֿערדיען איָהם מיט מײַן שװײַס. 


נאָר אײַן וועה טראָג איך איִן האַרצען, 
כִקאָן ניט קיינעַם זאָגען דאָם: 
כ'האָבּ בּעַצאָהלט אֹיָהם מיִט מײַן עהרע 
פּאַר מײַן בּרוֹיט, דעם בַּעל-הַבֵּית... 


דער חֵדֶר. 


אַ חֵדֶר איז די וועלט, 
דער רִבִּי -- די נאַטור ; 
תַּלמִיָדִים זענעֶן מענשען, 
וי חֵדֶר- קינדער נוּר. 


דער רָבִּי האָט תַּלמִידִים 
אין חֵדֶר אַלערלײ: 
נבֿיִרישע אוּן אָרמע -- 
צוזאַמען לערנען זײַ. 


די רײַכע לערנען גאָר ניִט 
אוּן שפּיעלען אָבּ די צײַט; 
די אָרעָמע נאָר װײַסען, 

װאָס לערנען-זיך בּעטײַט. 
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די רײַכע קינדער װײַזם נאָר 
דעך רַבּיוי דיוהים; 

די אָרמע קינדער אָבּעֶר, 

זי שמייסט עֶר אָפֿט אוּן גוּט. 


אוּן דאַרף דער רָבִּי אָפטמאָל 
דעַם חֵדֶר מאַכען רײַן , 

דאַן מווען אַלץ דאָס מאַכען 
די אָרעָמע אַלייַן. 


אוּן קוּמט דער רַבִּי, סְטרעפֿט זיך, 
: איִן חֵדָר בּײַז פֿוּן הויז, 
| דאַן לאָזט עֶר צוּ די אָרמע 
זײַן גאַנצען צאָרען אוֹים... 
= 
=== ט === 


1 





פם שם פשם וט 
םּ שּ םש 


פֿײַנעליך. 


אַלע טאָג בּאַלד איִן דער פֿריָה 
קוּמען פֿײיגעליִך צוּ מיר 

אוּן זײַ שטעלען זיִך אַװועק 
קלױיבּען בּרעקליך בּרויט בּײַן טהיר, 


וי עִם װאָלט אַ שטאַרקע קראַפֿט 
זײַ געטריבּעַן נאָר אַהעֶר, 

אוּן זײַ קוּמען װאָס אַ טאָג 
אַלץ צוּפֿליִהען מעהר אוּן מעהר. 
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אוּן איִך שיט זײַ בּרעקליך בּרויט 
אוּג זײַ חאַפּען פּיקען גיִך; 
אוּן פּאַר עדער בּרעקעלע 
שלאָגען זײַ אוּן רײַסען זיך. 


אוּן די אַלע פֿייַגעליִך 

זענען שוין געוועהנט מיִט מיר, 
דאָך צוּשראָקען שטעהען זײַ 
אוּן די שרעקט מײַן יעדעֶר ריהר. 


אָ, זײַ פֿיִהלען, פֿיהלען דאָך, 

אַז די האַנד, װאָס יט זײַ בּרוֹיט, 
אַז די זעלבּע נוּטע האַנד 

קען זײַ בּרײַנגען אויך דעם טוט ... 
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(דעַם אַנדעַנק פוּן בּ. ד---קי.) 


;איִך װײַס ניט, װאָס זאָל עֶס בּעטײַטען, 
װאָס איִך אַזוֹי טרויעריג בּין, 

אַ מַעֲשֶׂה פֿון קינדערשע יאָהרעֶן 

זי געהט ניִט אַרױס פֿון מײַן זין:" 


מיר האָבּעען געוואהנט נאָהנט איַן שכַנות, 
אַ הויז נעבּען אַנדערען הוו; 

אוּן האָבּ איִך מײַן פענסטער געעפֿענט, 
פֿלענט זי צוּ מיר קוקען אַרוֹים... 


בּײַי אונז אין דער הייִם איִז קײַן שָׁלוֹם 
געוועזען, נאָר שטענדיג געפֿלוּכט; 

מײַן קינדערשעס האַרץ האָט געפֿלאַקערט, 
עָס האָט אַ פֿונק ליעבּע געזוּכט. 


אוּן זײיער געויַנד האָט געלעבּט זיַך 
-צוּזאַמען צופֿריעדען אוּן גוּם; 

דאָך זי איז די בּעסטע געוועוען: 
גוט-העַרציג אוּנ ליִעבּליִך, און פּשוּט. 
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אַ לאַננע צײַט האָבּעַן די הערצער 
איִן אוּנז וי אַ פֿײַעֶר געבּרענט, 
געדריקט האָט עֶס יעדערעֶר אין זיִך, 
בּיז מיִר האָבּען פֿאָרט זיִך דערקענט: 


עִם איַז אין אַ מאַי"נאַכט געװועוען, 
די לְבָנה האָט זעלטען געשײַנט; 

די לוּפֿט איז געוועוען גן-עֲדְנַיש -- 
כְנעדענק נאָך די מַעֲשָׁה װי הײַנט. 


געהערט האָט די לבָנה פֿון הימעל, 
עָם האָבּען די שטערען געהערט: 
אויף אײַבּיג געטרײַע צוּ בּלײיבּען, 

וי אײַנער דעם צװײַטען עִם שווערט. 


די גרויזאַמע צײַט אָהן רַחְמָנות 

זי האָט מיט געװאַלד אוּנז צוּשׁייט: 
איך בּלאָנזשע אַרוּם אַלײַן עלעֲנד 

אוּן זי איז פֿוּן לאַנג אָן שוין מײַט ... 


==! = "== == 
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אויף אַַ קֵבָר. 


עַלענד בֹּיִזטוּ אָבּגעשטאָרבּען, 

ניִם געלאָזען גאָר קײַן קינד; 

אזיף דײַן קֵבָר װײַנט דער רענען 
אוּנ עִם קלאָגט דער נאַסער װיַנד. 


װײַ אַ װאָלקען דוּרבגעפֿלױגען 

איז דײַן לעבּעַן אויף דער װועָלט; 
אויף דײַן קֵבָר האָט דיר קײַנער 
קײַן מַצֵּבָה ניט געשטעלט. 


איִך געדענק דיִך, און אויף אייבּיג 
איז מײַן האַרץ פֿערשטײַנט אין מיָר; 
אוֹיסגעקריצט דײַן נאָמען דאָרטען-- 
אַ מַצַבֵה שטעהט פֿאַר דיר ... 


+ = = 
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וואוּ איז דאָס לעבּען ? 


אַמאָל, וועַן און לעבּעֶן אין שוערען 
האָט מיָר נאָר געפֿעהלט אוּן געַמאַנגעלט 
אוּן שווערע אוּן פֿינסטערע יאָהרען 
האָבּ איִך מיט דער נויט זיך געראַנגעלט; 


דאַן האָבּעַן די טעג אוּן די שטונדען 
פֿערמאַטערטע קוים זיך געשלעפּט; 

געשפּיִרט האָבּ איִך דאַן יעדע רָגע, 

וועַן איִך האָבּ זי איבּערגעלעבּט. 


אוּן הײַנט אין די גליקליכע יאָהרען, 
די נויט האָט געלאָזט מיך צוּ רוּה; 
עֶס יאָגעֶן אוּן פֿליִהען די שטונדען-- 
דאָס לעַבּעַן ואוּ איַז אָבּעֶר, וואוּ? 
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פּאַר-טאָג. 


שװאַרץ אוּן פינסטער אוּן פֿערװאָלקענד 
איז אַ גאַנצע נאַכט דער הימעל, 
אוּן דער אַלטער װאַלד, דער גרויסער, 
רוּהט וי אין אַ שווערען דרימעל. 


אויף דעם װײַטען, בּרייַטען הימעל 
איִז קײַן שטערענדיל ניִשטָא; 
אוּן די נאַכט זי שלעפּט זיך לאַנגזאַם, 
װײַ אַ יאָהר איז ידע שָעה. 


שװאַרצער ווערעֶן נאָך די װאָלקענס, 
ווען עִם הײַבּט שוין אָן צוּ טאָנען, 
אוּן זײַ דונערען אוּן קנאַלען, 

וי זײַ װאָלטען זיך געשלאָגען. 
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יאָ, די שװאַרצע װאָלקענס שטרײַטען 
מיט דער זון מיט װאוּט אוּן מאַכט, 
אַז די זוּן זאָל נאָך נייט שײַנען, 
עִם זאָל הערשען נאָך די נאַכט... 


אוּן די זוּן זי װיַל בּעווייזען 

אויף דער עֶרד איִהר העלען דַשיין , 

קוּמען אָן די שװאַרצע װאָלקען 

אוּן זײַ נעמען זי בּאַלד אײַן. 

איִן די װאָלקענם הערט זיך שיסען, 

סקנאַלען דוּנערען אוּן בּליצען; 

וי געפֿעהרליך איִז, מײַן פֿרײַנד, איצט 
איַן דעם שװאַרצען װאַלד צוּ זיצען!. . 


=== וו === 
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דער שֵׁמֶשׁ. 


איך בּיִן געװאָרעָן שַׁמֶשׁ 

איין דער גרויסער שיהל ... 
איך וועק פֿאַר טאָג דעם עוֹלָם, 
ווען ער שלאָפֿט נאָך שטיל. 


וועֶן אַלע בַּעלִי בַּתִּים 
מרוימען נאָך אוּן שלאָפֿען, 
בּיִן איִך שוֹין אױפֿגעָשטאַנעַן, 
מײינע אויגען- אָפֿעָן... 


דעָר הִימעָל איז נאָך טונקעל, 
פֿיִנסטער, וי בּיי נאַכט; 

עס קוּמט מיר פֿאָר דער מאָרגעֶן 
מיט זײַן גאַנצעֶר פּראַכט. 
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אוּן חֹשֶׁך איז אין דרויסען , 
שטיִרמיִש בּלאָזט דער װיַנד; 
עָם בּילען בּײַז אוּן הוילען 

עֶרגיִץיוואוּ די היַנד ... 


איך נעם מײַן גרויסען האַמער 
איִן דער רעכטער האַנד, 

איִן יִעדעֶר טהיר אוּן לאָדען 
קלאַפּ אֹיךְ נאָכאַנאַנד. 


אוּן עדער, װאָס עֶרואַכט זיַך, 
בּײַזערט זיך מיִט כַּעם: 

װאָס שטערסטוּ אוּנז פֿון שלאָפֿען, 
ס'איז דאָך נאַכט אין גאַם ... 


אוּן דאָך איִך װועק...װאָס העֶר איִך, 
װאָס אַ פּוױלענץ זאָנט... 

מיט מײַנע אוינען זְעָה איך 
דרויסען וי עַם טאָנט ... 
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דעֶר בַּעַל-תְּפֵלָה. 


אין דער שוהל דער גרויסער 
פֿוּן דער אַלטער קְהֶלָה, 
קוּם איִך צוּ הַשְׁכָּמָה, 
כבִּן דאָרט בַּעַליתְּפלָה. 


פֿאַר דעם אַלטען עָמוּד 

שטעל איִך מיר אַ ניִדעַר, 
כְעֶפֿעַן אוֹיף דעָם געלבּעֶן 
אוּן פערטרערטען סידור ... 


כִשטעָה שׁוֹין פֿאַר דעם עָמוּד 
פֿון אַ היבּשע שָׁעָה, 

אוּן דער עוֹלָם מײַנער 

איז נאָך אַלץ ניִטאָ... 


סְקוּמט דער מיעדער עוֹלָם 
בּיִסלאַכװײַו אין שוּהל . 

אַח, פֿוּן לאַנגען װאַרטען 
קען מען װערען דול!.. 
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תִּשְרי. 


אײַנגעבּוינען פֿאַר זײַן בּוֹרֵא 
שטעהט דער יוּד -- די אויגען נאַס, 
אוּן עֶר בּעט זיך, מען זאָל װיעדער 
אוּנטערשרײַבּעַן איָהם זײַן פּאַם. 


אוּן עֶר בּעט זיִך מיִט רַחְמָנוּת, 
פוּל תַּחְנוּנִים איִן זײַן שטימע: 
מזאָל איָהם אױפֿעַן פּאַס אוֹיף זײַנעם 
שוֹין אַװעַקלענען די חתִימה, 


נוּ, עֶר איז שוין אײַנגעמעלדעט-- 
פֿרעֲהליך לױפֿט עֶר בּאַלד אַװעק, 
אוּן עֶר נעמט אַ הויז זיַך בּויען 
אין אַ װיִנקעָל-הויף איִן עֶק. 


ס'איז אַ הײיזעלע פֿון בּרעָטליך, 
נאָר אויף עטליִכע פּאָר טעג. 
אָ, עֶר ריִכט זיך לאַנג ניִט זיצען-- 
שטענדיג איז עֶר גרײַט אין וועג... . 
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ֲנִכָה 


וו עֶס ווערט איַן דרויסען קעלטער-- 
לעַננער, שװאַרצער װערט די נאַכט, 
הײַבּט דער יוּד אָן מאַכען פֿייעַר -- 
ציִנט אָן זײַנע ליכטליך אַכט. 


ניִשט פֿאַר זיִך אַלײַן איִן צימער 

מאַכט עֶר פֿײַעַר -- ניט פֿערשטעלט; 
נאָר איִן פֿענסטער, פֿרײַ פֿאַר אַלעם 
לײַכט זײַן ליכט--דער גאַנצער וועָלט. 


ניט פֿאַר זיִך צוּם נוּץ אוּן תַּעֲנוג -- 
ניט דאָס נעמט עֶר איִן בּעטראַכט; 
נאָר פֿאַר דעם, װאָס געהט איִן דרויסען 
איִן דער שװאַרצער, קאַלטער נאַכט... 
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כ'וויל עַנטלױפֿען ... 


כװיל ענטלױפֿען , כװיל ענטלױפֿען, 
פֿליִהען וואוּ איך װאָלט געקענט; 
אַלץ פֿערלאָזען , זיִך אױסרייסען 
פֿון די שװאַרצע, קאַלטע װעֲנד. 


כ'װיַל ענטלױפֿען, כ'װיִל עַנטלױפֿען, 
וו אַ פֿױגעל שנעל פֿערפֿליִהט ; 
פֿרעמד איז מיִר דאָ אַלץ אוּן אַלע-- 
ס'שלאָגט פֿאַר מיִר קײַן האַרץ דאָ ניט. 


װאָס איִך זעָה אוּן איך בּעגענען, 
קוּקט מיר אָן מיט האַם אוּן קעלט ; 
אוי, װי װאָלט איִך װעלען ציִהען 
אין אַ װאַריִמערע װעַלט!.. 
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דִי פּײַגעליך שַׁבָּת"שִׁירָה. 
(פּאָלקם -מאָטיוו.) 


האָט רַחְמָנוּת, שענקט אוּנז בּרויט, 
שטילט דעם הונגער, העלפֿט איִן נויט; 
יעדעֶר נאָרטען, יעדעס פעלר 

איז פֿעַרשאָטען , איז פערשטעלט; 
וואוּ אַ קעַרנדיִל האָט געשטעקט, 
האָט דער שנעע אוּן פֿראָסט פֿערדעקט. 
אָ, דער שנעע, וי קאַלט עֶר ליענט-- 
אוּן דער הוּננער דריקט אוּן דריקט ! 


האָט רַחְמָנוּת , טראָגט אַרױס 

װאָס עִם איָז פֿון אײַעֶר הויו! 

שַׁבָּת , ווען איָהר זיִצט בּיַיִם טיש 

בּײַי די שפּײַוען : פֿלײַש אוּן פיש 

אוּן איהר טרינקט, װאָס אײיך געפֿעלט-- 
דאַן געדעַנקט אָן חונגער, קעלט 

אין די גרויסע בּײַזע פֿרעסט 

אָהן אַ בּוֹים אוּן אָהן אַ נעסט... 
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דער אֲפִיקומן, 


לערענט, קיִנדער, די הַגָדה 
איִצט פֿאַר פַּסח - צײַט איִן חֵדָר, 
איָהר זאָלט װויִסען, וי צוּ פֿרעגען 
אַלע קַשיוֹת בּײַ דעם סֵדָר. 


נאָך אַ קַשׁיא זאָלט איָהר פֿרענען 
אוּן איָהר זאָלט זיִך גאָר ניט שעמען: 
;װאָס בּעְהאַלט מען אֲפּיקומן 
| אוּן איִהר מוּזט בִּנֹנֵיבֶה נעמען? 


װאָס בּעֲהאַלט פֿון אײַך דער טאַטע 
אַפִּיקומן אוּנטערן קיִסעָן, 
אוּן איִהר מוּזט מיט שרעק אוּן מורא 
גִנְבעֶנעְן זיִך חאָטש אַ בּיסען? 


אַלַּמאַי דער אַלטער מִנְהָג? 
--עַס איז צײַט שוין צוּ פערשטעהן: 
קיִנדער זאָלען מוען נֵנֶב נעֶן 

אוּן דער טאַטע נעמט אַליָין... 
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צוּ די יוצָאִי - מִצָרַיִם ... 
(וּמַקֵּלְכֶם בְּיָדְכֶם ... שמות י'ב 11.) 


נעמט איִן האַנד די שטעקענם, 
מאַכט אײַיך גרײַט צוּם ועג !... 
שוֹין געֲנוּג צוּ קנעטען 
ציִענעַל גאַנצע טעג. 


שוֹין גענוג אײַך קנעטען, 
זײַן דעם מִצְריִים קנעכט! 
וי איהר טוט די אַרבּײַט 
איז בּיַי איִהם אַלץ שלעכט. 


צײיט די פּרײַהײַט וויסען 

אוּן די זיִסע רוּה; 

נעמט אין האַנד די שטעקענם, 
גרײַט צוּם וועֶג זיך צוּ! 
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שווער דער וועַג אוּן שרעקליך: 
וויִלדע חַיוֹת פֿיַעל 

וועט אֹיָהר דוּרך בּענעננען 
בּיז איִהר קוּמט צוּם ציִעל. 


איִבּערלײַדען מוּזט איָהר 

זָעֵהר אַ שווערע צײַט, 

בּיִז איהר ווערט אויס שקלאַפֿען-- 
פֿוּן דעם יאָך בּעפֿרײַט. 


נעַמט איִן האַנד די שטעקענם, 
מאַכט צוּם וועָג זיך גרײַט! 
שוין געֲנוּג געַליִטען 
אוּנטערדריקוּנג, נויט! 
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א א א ר - 


ש ‏ ש 7 טס ץ ס 7 ד צ דצ ש 


דער בּאַרג סֵינַי. 


דער סִינֵי פֿלאַקערט, זײַלען פֿײַער 
ציִהען בּיז צוּם היִמעַל הויך; 

דער גאַנצער בּאַרג -- איִן ווילדע פֿלאַמען 
אוּן בּעדעקט מיט װאָלקענס רויך. 


אוּן זײַן נעשטאַלט איִז װיִלד אוּן גרויזאַם, 
עָם בּעפֿאַלט אַ שרעק, אַ מוֹרָא; 


עֶר גיט אַרױם דוּרך דוּנעֶר, בּליצען 
פֿאַר דער װעָלט אַ נײַע תּוֹרָה. 
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אַ תּוֹרָה, װאָס זי גיִט פֿאַר אַלע 
גלייכע גליקען, גליַיכע רעכט; 

אוּן ניט פֿערקױפֿעַן זאָל זיך אײַנער 
בּײַי דעָם צוװייַטעֶן פֿאַר אַ קנעכט. 


אוּן בּוירען זאָל מען יענעםס אוער 
פֿאַר אַ סֵימָן, אַז עֶר האָט 

זיִך עֶנטזאָגט פֿוּן מענשען-פֿרײַהײַט, 
װאָס געשענקט האָט אַלעם גאָט. 


דער בּאַוג צעהיצט זייך שטאַרק אוּן שטאַרקער 
אוּן אַ פֿונק--זײַן יעדעֶר זאַנד ... 

אוי, היט אײַך פֿאַר דעַם בּיַזען סִינַי, 
היט אײַך פֿאַר זײַן בּייִזען בּראַנד! 
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עֲשֶׂרֶת הַדִּבְּרוֹת. 


כ'בּין דײַן הערר, איִך בּין דײַן גאָט; 
שטרענג היִט אָבּ נאָר מיַין געבּאָט! 
כבּיִן דײַן נאָט, איַך בּין דײַן הערר, 
פֿון קײַן צװויַיטען קלער ניט מעֲהר; 
טראַכט ניִט פֿון קײַן פֿיִעלע געָטעֶר, 
נאָר איַך איַינעֶר בּיִן דײַן רעטער! 
שווער ניִט פֿאַלש קײַנמאָל מיט מיר, 
כ'שטראָף פֿאַר דעם גאָר אָהן אַ שיעור. 
רוּה' אוּם שַׁבֵּת. אוֹיךְ דײַן ערד 

גיִבּ דאַן רוּה' -- דײַן אָקס , דײַן פֿערד. 
עָהר' דעָם פֿאָטער אוּן די מוּטער, 
זײַ אַ טריַיעֶר זוּהן אַ גוּטער. 


38 


זָעה געדענק, דוּ זאָלסט דעָם צװוייטען 
נאָר נישט װועַלען קײַנמאָל מײַטען! 
זײַ קײַן הוּלטײַ, זײַ נאָר פֿרוּם, 
געָה דײַן װעג, קוק זיך ניִט אום. 
נַנְּב'עַ ניט קיַינמאָל פֿוּן מיר, 
מײַן געזעץ פערוועהרט עֶס דיָר. 
זאָג קײַן שֶקֵר אוֹיף דעָם בּרוּדעֶר, 
האָבּ נאָר ניט קײַן חֵשֶׁק צוּ דער 
פרזי צוּ זײַנער -- צוּ זײַן חױו .. . 
לאָז זײַן קנעָכט פוּן קאָפּ אַרױס 
אויך זײַן אָקס אוּן װאָס עֶר האָט 
ניט געלוּסט -- איִך בּיִן דײַן נאָט! 


= === 
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אַ פּריהלינגס-ליער, 


פֿריִהלינג, פֿריִהלינג איז געקוּמען 
אוּן בּעווייוט זיך אוּמעטוּם 

מיִט די גראָזען אוּן די בּלומען, 
וואוּ מען קוּקט זיך נאָר אַרוּם. 


פֿריהליִנג, פֿריִהליִנג איִז געקומען, 
אוּנזער לאַנג געװאַרטער גאַסט... 
אוּן די זעעלע האָט בּעפֿרײַט זיך 
פֿוּן דעם שווערען װיַנטער-לאַסט. 


10 


אוים די שנעעֶן, אויס די װיַנטען 
אוים די שטאַרקע, בּייִזע פֿרעסט, 
װאָס זײַ האָבּען לײַבּ און וועלע 
אוּנז איַן װיַנטער לאַנג געפּרעסט. 





: 1 | = אױסגעפּוצט אוּן אױסגעצירט זיך 

| ו ליעגט דינערד אין גרינער פּראַכט, 

| אוּן אויף יעדעֶן בּוֹים אוּן צװײַגעל 
זינגען פֿײַגעל -- נײַ עַרואַכט. 


פֿריהלינגס-פֿײַגעל, ליעבּע פֿײַגעל-- 
זינגט אֹיִהר אוֹיך דאָס שענע ליִעד, 
אויך פֿאַר מיִר דעם אָבּגעשװאַכטען 
פֿון דעם װיַנטער מאַטען איִר?... 
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בײַם בארג מיני. . 


מּיר שטעַהעֶן בּיַיִם בּאַרג בּײי דעם װויִלדען, 
װאָס שלײַדערט מיט פֿלאַמען אוּן פֿײַער. 
מיר שטעלען איִצט אײַן איִן סַכָּנות 

דאָס לעבּעַן, װאָס איז אַזוױ טײַער. 


מיר שטעהען אוּן װויַנשען פֿונ'ם סִינַי 
פֿאַר אונז איִצט אַ תּוֹרָה אַ נײַע, 


װאָס זאָל אוּנז אַ נײַ לעבּען געבּען, 
װאָס זאָל אוּנו שוין מאַכען פֿאַר פֿרײַע... 


מיר זענען פֿיעל הונדערטער יאֶהרעַן 
געווען איַן מִצְרַיִם נאָר קנעַכט; 

איִצט װיִלען מיר וװועֶרעֶן בּעפּרײַט שוין, 
עֶס קוּמט אונז די פֿרײַהײַט מיט רעכט. 
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מען האָט אוּנז בּעשטימט אין מִצְרַיִם 
פֿאַר אונז נאָר אין גשֶן אַ הײַם ... 
אוּן דאָרט אוּנז גענויט אוּן געצוואונגען 
צוּ קנעטען איַן זאַמד אוּנ איִן לעהם. 


צִי בּעַטעֶן מיר גאָלר דען אוּן זילבּער, 
צִי װיַלען מיר װערען דען ריַיך? 
מיר װיַלען נאָר װערען בּעפֿרײַטע 
אוּן לעבּען מיִט אַלעמען גלײַך. 





אוּן פֿאַלט פֿוּן דעם בּאַרג פֿוּן דעם ווילדען 
אַ שטײַן אוּן אַ פֿעֲלו אוּנז אַראָפּ, 
פֿערלאָזען מיר נישט אוּנזער שטעלע, 
מיר טרעטען פֿון בּאַרג אַלץ ניִט אָבֹּ.... 


ל טס ס טס ש 
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דער נײַעֶר נָבִיא. 


די מִלְחָמָה פאַרן אָמָת 

פֿיִהר איך מיט מײַן גאַנצער מאַכט; 
גרויס אוּן שוועֶר איז די מִלְחָמָה 
אוּן זי ציִהט זיִך טאָג אוּן נאַכט. 


נאָר אָהן בּיִקטען, אָהן אַרמאַטען 
געה איִך גאָר אַרױס איִן שטרײיט, 
אוּן אֶהן פּוּלוועֶר וועָל איַך שיסען 
אין דעם שוֹנֵא נאָהנט אוּן װײַט. 


טיִנט אוּן פֿעדעֶר אוּן פּאַפּירען 
זײַ נאָר זענען מײַן געװועהר, 

אוּן די אותיות פוּן די שוּרות 

זעַנען מײיַינע מיַליִטער. 


ניט פֿאַר לענדער אוּן נַחְלָאוֹת 

פּיְהר איך יעצט דעם שטאַרקען שטרײַט; 
נאָר די שװאַכע, אוּנטערדריקטע, 

װיל איך, זאָלען זײַן בּעפֿרײַט ... 
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די נײַעַ ליעדער. 


וי איִבּערדריסיג -העסליך איַז מיר 
די פֿעַרפֿוילטע, אַלטע לוּפֿט, 
צוּם נײיעם לעבּען װועקט אַ שטימע 
מיר אין האַרצען, וועַקט אוּן רוּפט : 


פֿעֶרלאָז, פּערלאָז דאָס אַלטע לעבּען 
אוּן די דומע אַלטע װעלט; 
צוּם נײיעָם, יוּנגען, פֿרײַען לעבּען 
שנעל שטעה אוֹיף, דוּ יוּננעֶר העלד! 





וי שען עִם איַז דער נײַער הימעל, 
אוּן די לופֿט װי רײַן אוּן פֿרײַ! 

וי שײַנען העל די נײַע שטערען, 
אוּן דאָס פֿײַנעל-ליִעד, װי נײַ! 

די אַלטע פֿײַגעל זיִנגען הײַזריג, 
זענען אָבּנעשװאַכט אוּן מיִעד; 

וי העל אוּן זיס עֶס קליננט אין אוער 
דאָס נײַע, פֿרײַע פֿײַנעל-ליעד!... 
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איִךְ האָבּ מיך שוין פֿיעלמאָל. 


איִך האָבּ מיך שׁוֹין פֿיעלמאָל פֿערשװאָרען 
ניִט אַ װאָרט צוּ רײַדען מעָהר; 

עֶס רײַיסט פֿון מיָר זיך מײין געדאַנק, 
שמידען איִהם איִז דאָך מיַר שווער, 


פֿעַרניִכטעט האָבּ איִך שוין ניִט אײַנמאָל 
פֿיִעל פֿעַרשריַבּעַנע פּאַפּיר; 
איִך האָבּ געמיינט איִך וװועַל דערשטיקען 
מײַן געדאַנק אין האַרץ בּײַי מיר, 


פֿונם לאַנגען ראַנגלען-זיך אוּן קעמפּפֿעַן 
איִז מײַן האַרץ שׁוֹין מיִעד אוּן קראַנק; 
מיט כֹּחוֹת ווילדע פֿון זײַן תּפִיסָה 
רײַסט אַרוֹיס זיך מײַן געדאַנק ... 
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אײַנזאַם. 


אײַנזאַם, עלעֲנד אוּן פֿערגעסען 
לעג אִך קראַנק אין שטובּ אַלײַן; 
די בּעַקאַנטע אַלע מײַגע 
קוּמען ניט צוּ מיר -- אָ, נײַן ! 


פֿרײַנדליך זענען זײַ געועזען, 

וען איִך בּין געוועַן געזוּנד, 

נאָר זײ װיַלען ניִט מיטפֿיִהלען 

איִצט מײַן שמערץ, פוּן האַרץ מײַן וואונד, 


נאָר מײַן קרענק זי איז געבּליעבּען 
מיר געַטרײַ גאָר אָהן אַ שֵׁיעור: 
זהאַלט מיך פֿעסט איִן איהרע אָרעמס 
אוּן זי טרעט ניִט אָבּ פֿון מיר. 
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געבּוירען -- געשטאָרבּען. 
7 

אַ קינד איז געבּוירען-- 

אַ טרײַסט, אַ נְחָמָה: 

נעבּראַכט אוֹיף דער ועַלט נאָך 

אַ גע נְשָׁמָה. 


אין הוֹיז וערט בּאַלד הײַמליך 
מעַן שפּיִלט אוּן מען זיִננט, 
מען מאַכט אויך אַ מאָלצײַט, 
מען עֶסט אוּנ מען מריִנקט. 


די עלטערען זעגען 
בּענליקט אֶהן אַ בּרענ, 

אַ טײַערער אוֹצָר, 
סבּעלײַכטעט דעם װועג. 
זײַ זוּכען שוין פּלענער 
פֿעַרזאָרגען מיט גליק, 

אוּן װאַרפֿעַן אויך איִצטער 
אויף שפּעטער אַ בּליק... 


48 


11 


אַ מענש איז געשטאָרבּען 
אַ יאָמער אַ טרויעֲר: 

עֶס קלאָגען די קינדער 

אַ שטײיַן װײַנט אין מויער. 


עִם יאָמעֶרעֶן אַלע 

אוּן בּרעכען די הענד: 

די קרובים אוּן שְׁכֵנִים, 
װאָס האָבּן איָהם געקענט. 


אוּן שטעהען האַלבּ טױמע 
איִן דרײַען געבּויגען 

אוּן פֿליַסען מיט טרערען 
וי טײַכען די אוֹינעֶן. 


פֿעַרבּלוּטינט, פֿערװאוּנדעט 
איז יעדעֶן דאָס הערץ; 

אַח, שרעקליך דער װעַהטאָנ, 
אָ, גרוים איִז דער שמערץ! 
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111. 


שיו 


קיִנד איז געבּוירען 
שִׂמְחָה, אַ פֿרײַד! 
מענש איז געשטאָרבּען 
צָרָה, אַ לייִד! 


/שו שֵָלָו שלו 


שו 


קיִנד װעָרט געבּוֹירען 
צוּ װאָס איז די פֿרײַך? 
עֶס איִז דאָך בּעשאַפֿען 
אויף צָרוֹת, אויף לײַך? 


צי װעט עֶס ניט לעבּען 
אין דַחְקוּת, איִן נויט, 

צי איז עֶס פֿערזיכערט 
מיט טרוקענעם בּרויט? 


צי װעט אַמאָל שײַנען 
אין הימעל זײַן שטערען, 
איָהם װועט ניִט בּעדעקען 
אַ װאָלקען פֿוּל טרערען ?! 
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יצז 


אַ מענש איו געשטאָרבּען 
צוּ װאָס איז די קלאָג, 
עֶר װערט דאָך בּעפֿרײַט, 
אַרוֹיס פֿון אַסטראָג . . . 


אַרױס פֿוּן די קײַטען 
געשמיט פֿוּן דעם לעבּען ... 
פֿוּן שטענדיגען יאָגען, 

פֿון האָפֿעַן אוּן שטרעבּעַן. 


פֿוּן שטענדיגען זאָרגען, 

װאָס לעכערט דעם קאָפּ; 

װאָס רײַסט אֹיָהם אוּן פֿליִקט איָהם 
אוּן לאָזט אֹיָהם ניט אָבּ... 


צי איז ניט דער נוּסֵה 
פֿערבּיִטען געװאָרען 

דורך לעננערע צײַטען, 

דוּרך טויזענדער יאָהרען?-.. . 
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צי דאַרף מען ניִט אָפּשר 
דעם נוּסַח פֿערבּײַטען, 
װײַל סְזענען געקומען 
גאַנץ אַנדערע צײַטען? 


בּעָדאַרף דען ניִט קוּמען 
איִן אָנהײַבּ די קלאָג? 
די שִׂמְחָה צוּם ענדע, 
בּײַי דעם לעצטען טאָג?... 


צי איז דען ניִט בּעֶסער 
פֿאַר'ן אָנהײַבּ דער סות 
פֿאַרן שטענדינען מאַטערן- 
דער אײַבּיגער שלאָף?... 
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דער לײַבּ. 


מיר געהערט דער גאַנצעֶר װאַלד 
מיט אַלע זיַינע חַיוֹת; 
שטעלט אײַך נייט עֶנטקעגען מיר 
אוּן מאַכט ניט קײַן העוַיות. 


מיַר געהערט דער גאַנצער װאַלד, 
וואוּ נאָר איִך שטעל אַ פֿוּם אַװועָק: 
יעדעם בּעַרנעל, יעדעֶר טהאָל, 

דעֶר נאַנצער װאַלד פֿוּן עק בּיו עַק. 


מאַכט מיט מיר קײַן חַבָר-לאַפּ, 
קײַן פֿרײַנדשאַפֿט, בּריִדערשאַפֿט : 
דאָ אין װאַלד געװועלטיגט נאָר 
דעֶר כֹּחַ אוּן די קראַפֿט. 


זוּכט קײַן עַצוֹת קעגען מיר, 
אוּמזיסט, אוּמזיסט -- זײַט מוֹחַל: 
מײַנע נענעֶל זענען שאַרף, 
דאָ שטעקט דער גאַנצער שֵׂבָל... 
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ס טיט ל שיט 57 7 צ א איש 


(אזיס הײינע.) 
1 
די לאָרעלײַ. 


איִך װײַם ניִט, װאָס זאָל עִם בּעטײיטען, 
װאָס איַך אַזוֹ טרועריג בּין ; 
אַ מַעֲשָׁה פוּן קינדערשע צײַטען, 


זי געהט ניִט אַרױס פֿון מײַן זין. 


די לוּ?ט איז גאַנץ קיִהל אוּן עִם טונקעלט, 
דער רהײין געהט זיַך רוהוג זײַן גאַנג; 
דער שפּיִץ פֿוּן דעם בּאַרג עֶר פֿערבּליִשצעט 
פֿון פּרעכטינען זוּנן - אונטערנאַנג. 
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די שענסטע פרוי זיִצט דאָרטען אױבּען, 
אֹיָהר פָּניִם שײַנט וי אַ בּריליאַנט, 
עִם קאַמט איהרע גאָלדענע ליאָקען 
איִהר װײַסע, אֹיָהר זילבּערנע האַנד. 


זי קאַמט מיִט אַ גאָלדענעם קעמעל, 
דערבּײַי אוֹיךְ אַ ליעדעל זיַנגט ז; 
עֶס האָט אַ פֿיִעל-ריהרענדע, שענע, 
געַוואַלדיַגץ מעלאָדי. 


דעָם שפֿמאַן אין קלײַנינקען שפֿעל 
עֶס נעמט אֹיָהם אַדוּרך איִהר געֲואַנג; 
עֶר קוּקט ניט אויף שטײַנער אוּן פֿעלזען-- 
נאָר זי איז זײַן גאַנצער געראַנק. 


איִך גלויבּ, אַז די חװאַליעס פֿערשלינגען 
צוּם ענדע דאָס שיפֿעל מיִט אֹיָהם ; 
דאָס האָט אַלץ די לאָרעלײַ אויבּען 
געמאַכט מיִט איָהר הימלישער שטיִם ... 
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13 


איז דײַן פערמעגען גרוים, 

מײין ליִעבּעַר, רײַכער הערר, 
וועט װערען שוֹין בּיי דיִר 
דאָס געלד אַלץ מעהר אוּן מעהר. 


איז קלײיַן דײַן קאַפּיטאַל, 
פֿעָרהאַסטער אָריִממאַן, 
פֿערליִערען וועסטוּ אוֹיך, 
װאָס סְאיִז בּיַי דיר פֿעַרהאַן. 


אוּן האָסטוּ גאָרניִט, לומפּ, 
דאַן מעגסטו זיִך בּענראָבּען : 
צוּ לעבּעֶן האָבּען רעכט 
נאָר די, װאָס עֶפּעס האָבּען... 
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(אוים פּעֲטעֲפִּי.) 
1 


מַעֲשִׂי אָבוֹת ... . 


האָסט געַװאָלט, געטרײַער פֿאָטער, . 
כזאָל, וי דוּ, אַ קײַלער בּלײַבּען, 
איִך האָבּ גאָר געװאָלט נאַנץ אַנדערש: 
ליטעראַט זײַן -- בּיִכעֶר שרײַבּעַן. 


אונזער אַרבּײַט איז דיועלבּע! 
נאָר אויף אַנדעֶר אַרט טוּט יעדער: 
אָקסען שָהטסטוּ מיט דעם מעסער 
אוּן איִך -- מענשען מיִט מײַן פֿעדער ... 
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זע 
די װאַנדערער. 
(נאָכאַהמונג.) 
פֿוּן פֿרעמדען לאַנד דער איִנגעל 
פֿוּן אײַגען לאַנד דער טײַך; 
עִם ליִענט אײַן וועג פֿאַר בּײַדען 
אוּג בּײַדע װאַנדערן גלײַך. 


דער איִנגעל קוים עֶר שלעפּט זיך 
פֿערשמאַכט, פֿערשטומט, אוּן מיִעד ; 
דאָס טײַכעל שפּריִננט זיך לוּסטיג 
אוּן רוישט אַ פֿרעהליך ליִעד . 


זײַ געהען װײַט אוּנ װײַטער, 
די װערסטען, אָהן אַ צאָהל; 
עָם בּלײַבּען הינטער בּיַדען 

נאָר ליעגען בּערג אוּן טהאָל. 
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אוּן פּלוּצלינג האָבּען בּיידע 
נעטוישט זיך מיט דעם גאַנג: 
דאָס טײַכעל נעָהט אֶהן רוישען, 
דער איִנגעל -- מיִט געזאַנג. 


װאָס פֿרעהט עֶר זיך דער איננעל 
אוּן טאַנצט אַזוֹי אַרוּם? 

אוּן װאָס איִז איצט דאָס טבעל 
געװאָרען פּלוּצליִנג שטום ? 


--דאָס טײַכעל האָט פֿערלױרען 
זײַן הײַם, זײַן קלאָרען זאַנד; 
דער איִנגעל האָט דערזעהען 
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נישט פאַר די רײַכע, די דיקע. 


נישט פֿאַר די רײַכע, די דיקע, די פֿעטע 

וויִל איִך אוֹיסגיסען מיַין הערץ. 

ניִשט פֿאַר די גראָבּע, געשטאָפּטע פֿוּן וואהלטאָג-- 
זײַ װעלען ניט פֿיִהלען מײַן שמערץ. 


זײַ זענען פֿערטרוּנקען איִן יַם פֿון מַּעֲנוּגִים, 

אֹיִן תַּאוות, אֹיִן אַלערלײַ שלעכץ. 

בּעַפּאַנצערט מיִטגאָלד אוּן מיט זילבּעֶר די הערצער- 
זײַ קאָן ניט דוּרכדרינגען מײַן קרעכץ ... 


נאָר צוּ די אָרעמע, שװאַכע אוּן בּלײַבע -- 
צוּ זײַ װענד איַך אָן מײַנע רײַד; 

װײַך זענען זײיַערע הערצער פֿוּן לײַדען -- 
נאָר זײַ קאָנען פֿיהלען מײַן לײַד!... 
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ל צע 7 רצ לוט לט 7 יע 


(אזיס'ן רוסישעֶן.) 


שוועָר, א בּריִדעֶר, איז צוּ לעבּען 
זהײַלונן רוּמיענענלאַנד; 

יעדען שרייט, אַח, מוּז מען קעמפּפֿען 
קעֶנעֶן תַּליָנִיס האַנד! 


מיר פֿערדערבּעַן, פֿאַלען, שטאַרבּעַן 
אַלץ פֿאַר אוּנזעֶר כְּלַל -- 
שטאַרבּען אוֹיף שאַפֿאָטען, תְּלַוֹת 
פֿאַרען איִדעאַל ... 
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אַלע פֿעלקער זעַנעַן לאַנג פֿרַײ -- 
האָבּען אַלע רעכט. 
נאָר בּײַי אוּנז איז חֹשֶׁךְ, פֿינסטער-- 
אַלע זענען קנעכט. 


דאָס לאַנד רעגירט נאָר דאָס, װאָס שָׁקֵר 
אוּן װאָס אונרעכט איז. 

דאָס װאָס אָמֶָת איִז אוּנ עהרליך, 
טרעט מען מיט די פֿיִם. 


נוּ שוין, בּריִדער, שנעלער, גיִכער 
גיִט אײַך פֿעסט אַ שטעל, 

פֿון די קײַטען שנעל בּעפֿרײַט אײַך, 
מאַכט פֿון זײַ אַ תָּל. 
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איִךְ האָבּ אין מײַן גאָרטען 
נאָך בּלוּמען געלאָוט, 
פֿון זײַ אַ סַךְ יונגע -- 
זיִך נאָך ניט צעַלאָוט. 


אוֹיף אַנדערע דאַרף איך 
נאָך לעגען מײַן מיה, 
אַדוּרכועָהן די בּלעטליך 
צוּ מאָרנענם גאַנץ פֿריִה. 


און מאַנכע שוֹין פערטיג 
אוּן װאַקסען זאָ שען; 

דאָך מוּז איִך אוּנגערען 
זײַ לאָזען נאָך שטעָהן: 
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די בּלוּמען זײַ װאַקסען 
מיט דערנער בּײַנאַנד: 
געֲנוּג איז פֿון פּפֿלעגען 
צעבּלוּטינט מײַן האַנד, 


זאָל שטילען דער װעהטאָנ 
אוֹיף אײיַן אױגענבּליק, 
דאַן נעם איִך זיך פֿלײַסיג 
צוּם פּפֿלענען צוריק... 
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